
REGOLAMENTO  
PISCINE 

SCHWIMMBA  
DREGELN

POOL RULES  
AND REGULATIONS 

ORARIO DI APERTURA
Dalle 10:00 alle 20:00

In piscina, in caso di necessità,  
è a disposizione il bagnino nelle  
ore sopraindicate. 
Al di fuori di detto orario è vietato 
fare il bagno e la Direzione declina 
ogni responsabilità. 

È OBBLIGATORIO: 
• PASSARE ATTRAVERSO LA 

VASCA LAVAPIEDI 
• FARSI LA DOCCIA PRIMA DI 

ENTRARE NELLE PISCINE 
È VIETATO:
• TUFFARSI
• GIOCARE CON PALLONI, 

MATERASSINI ED ALTRI OGGETTI
• L’INGRESSO A PERSONE CHE 

NON SONO OSPITI DEL CAMPING 
MEDITERRANEO!

Il personale ha il diritto e il 
dovere di negare l’accesso alla 
piscina a persone che per il loro 
comportamento costituiscono un 
problema di sicurezza o disturbino 
lo svolgimento dell’esercizio.

ÖFFNUNGSZEITEN 
von 10:00 bis 20:00 Uhr

Im Schwimmbad gibt es, falls 
erforderlich, einen Bademeister,  
der für Sie in der oben angebenen 
Zeit zur Verfügung steht. 
Außerhalb der angegebenen Zeit  
ist es verboten zu baden und 
die Richtung verweigert jede 
Verantwortung. 

ES IST VORSCHRIFT:
• BARFUSS DURCH DAS 

FUSSWASCHBECKEN AM 
EINGANG ZU LAUFEN

• VOR DEM BADEN ZU DUSCHEN 
VERBOTEN IST:
• INS WASSER ZU SPRINGEN
• MIT BÄLLEN ZU SPIELEN, LUFT 

MATRATZEN USW. ZU BENUTZEN
• DER ZUTRITT FÜR PERSONEN, 

DIE NICHT GÄSTE DES CAMPING 
MEDITERRANEO  
SIND!

Das Personal hat das Recht und 
die Pflicht, allen Personen, die 
aufgrund ihres Verhaltens die 
Sicherheit beeinträchtigen oder 
Unruhe stiften, den Zugang zum 
Schwimmbad zu verweigern.

OPENING HOURS
from 10:00 am until 8:00 pm

A lifegard is present during  
the opening hours stated above.  
At any other time it is strictly 
forbidden to use the swimming 
pool and the Direction declines all 
responsibility for any damage, injury 
and/or misfortune that may occur.

IT IS OBLIGATORY:
• TO WASH YOUR FEET IN THE 

FOOT BASIN AT THE ENTRANCE
• TO TAKE A SHOWER BEFORE 

ENTERING THE POOL
IT IS FORBIDDEN:
• TO JUMP OR DIVE INTO THE 

POOL
• TO PLAY WITH BALLS OR OTHER 

GAMES AND TO USE INFLATABLE 
MATTRESSES

• ENTRANCE TO PERSONS WHO 
ARE NOT GUESTS OF CAMPING 
MEDITERRANEO!

The staff has the right and it is 
their duty to deny access to the 
swimming pool to anybody behaving 
in a way that could possibly 
cause problems of security and 
disturbance to other guests.

PROFONDITÀ
N. 8   
Solarium — h. 110 cm
N. 9   
Wellness — h. 100 cm

DEPTH
N. 8   
Solarium — h. 110 cm
N. 9   
Wellness — h. 100 cm

TIEFE
N. 8   
Solarium — h. 110 cm
N. 9   
Wellness — h. 100 cm

AGES
16+


